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See the notice on TED website

624273-2026 - Hange
Bulgaaria – Põllumajandusteenused – „ Изпълнение на агротехнически услуги за нуждите на 
ТП „ ДЛС Балчик” при ДП „ СИДП” гр. Шумен“
OJ S 175/2026 10/09/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: ТЕРИТОРИАЛНО ПОДЕЛЕНИЕ - ДЪРЖАВНО ЛОВНО СТОПАНСТВО 
БАЛЧИК
E-posti aadress: penkovaleksandar@gmail.com
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: „ Изпълнение на агротехнически услуги за нуждите на ТП „ ДЛС Балчик” при ДП „ 
СИДП” гр. Шумен“
Kirjeldus: Предметът на обществената поръчка включва „ Изпълнение на агротехнически 
услуги за нуждите на ТП „ ДЛС Балчик”“– жътва, оран, сеитба, окопаване, валиране по 
култура, землище, имот №, отдел от ДГТ, площ, мероприятие както следва: Жътва на 
царевица с транспорт до склад с. Соколово на площ от 520дка. ; Оран на площ от 520 
дка; Сеитба на площ от 520 дка; Окопаване на площ от 280 дка и Валиране на площ от 
380 дка; 1. Срокове за изпълнение на поръчката: 1.1. Начало на изпълнение за всяко 
агротехническо мероприятие - започване на изпълнение до 2 (два) календарни дни от 
заявяване на услугата от възложителя, и приключване съобразно производителността 
на техниката и метеорологичните условия, като не се допуска прекъсване на 
изпълнението заради ангажимент към друг възложител на същата услуга. 1.2. Краен 
срок на договора –15.01.2027г. или до изчерпване на финансовия ресурс и се 
прекратява при настъпване на всяко едно от посочените две основания 2. Място за 
изпълнение на поръчката: ниви, находящи се в ДГТ ( държавни горски територии) на 
територията на „ ДЛС Балчик“- ТП при ДП „ СИДП“ в землища на с. Соколово, с. 
Сенокос, общ. Балчик, обл. Добрич; ИЗИСКВАНИЯ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ НА ПОРЪЧКАТА 
1. Всички услуги да се извършват при спазване действащи технически норми и 
стандарти, които се отнасят до изпълнението на поръчката, вкл. сроковете за 
съответното агротехническо мероприятие. 2. Семената за посев се доставят от „ ДЛС 
Балчик“- ТП при ДП „ СИДП“ ​​​​​​​
Menetluse tunnus: 2c9d1678-3038-44fb-bbdf-4acb5009598f
Sisemine tunnus: 607022
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 77100000 Põllumajandusteenused

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/624273-2026
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2.1.2.
 
Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Добрич (BG332)
Riik: Bulgaaria

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 17 650,00 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Съгласно чл.104, ал.2 от ЗОП, при провеждане на процедурата, възложителят 
ще извърши оценка на техническите и ценовите предложения на участниците преди 
разглеждане на документите за съответствие с критериите за подбор. Действията на 
комисията ще се извършват по правилата на чл. 61 от Правилника за прилагане на 
Закона за обществени поръчки.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptsioon: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Pettus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
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Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, 
установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или 
аналогични нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 
54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате 
незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно 
описание.
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по 
чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на 
обществени поръчки.

5. Osa
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5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: „ Изпълнение на агротехнически услуги за нуждите на ТП „ ДЛС Балчик” при ДП „ 
СИДП” гр. Шумен“
Kirjeldus: Предметът на обществената поръчка включва „ Изпълнение на агротехнически 
услуги за нуждите на ТП „ ДЛС Балчик”“– жътва, оран, сеитба, окопаване, валиране по 
култура, землище, имот №, отдел от ДГТ, площ, мероприятие както следва: Жътва на 
царевица с транспорт до склад с. Соколово на площ от 520дка. ; Оран на площ от 520 
дка; Сеитба на площ от 520 дка; Окопаване на площ от 280 дка и Валиране на площ от 
380 дка; 1. Срокове за изпълнение на поръчката: 1.1. Начало на изпълнение за всяко 
агротехническо мероприятие - започване на изпълнение до 2 (два) календарни дни от 
заявяване на услугата от възложителя, и приключване съобразно производителността 
на техниката и метеорологичните условия, като не се допуска прекъсване на 
изпълнението заради ангажимент към друг възложител на същата услуга. 1.2. Краен 
срок на договора –15.01.2027г. или до изчерпване на финансовия ресурс и се 
прекратява при настъпване на всяко едно от посочените две основания 2. Място за 
изпълнение на поръчката: ниви, находящи се в ДГТ ( държавни горски територии) на 
територията на „ ДЛС Балчик“- ТП при ДП „ СИДП“ в землища на с. Соколово, с. 
Сенокос, общ. Балчик, обл. Добрич; ИЗИСКВАНИЯ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ НА ПОРЪЧКАТА 
1. Всички услуги да се извършват при спазване действащи технически норми и 
стандарти, които се отнасят до изпълнението на поръчката, вкл. сроковете за 
съответното агротехническо мероприятие. 2. Семената за посев се доставят от „ ДЛС 
Балчик“- ТП при ДП „ СИДП“ ​​​​​​​
Sisemine tunnus: 607022

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 77100000 Põllumajandusteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Добрич (BG332)
Riik: Bulgaaria

5.1.3.  Eeldatav kestus
Muu kestus: Teadmata

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 17 650,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Tegemist on korduva hankega
Kirjeldus: януари 2027г.
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
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Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Възложителят ПОСТАВЯ критерии за подбор, относно 
технически и професионални способности по чл. 63 от ЗОП, както следва: Участникът да 
е изпълнил дейности с предмет и обем идентични или сходни с тези на обществената 
поръчка, за последните 3 (три) години от датата на подаване на офертата. Минимално 
изискване Участникът, през последните 3 (три) години, считано от датата на подаване 
на офертата, следва да е изпълнил минимум 1 (една) услуга, идентична или сходна с 
предмета на настоящата обществена поръчка за съответната позиция. Възложителят не 
поставя минимално изискване за обем. Забележка: Под услуга, „сходна“ с предмета на 
настоящата обществена поръчка следва да се разбира извършване на агротехнически 
услуги - - жътва, оран, сеитба, окопаване и валиране; ВАЖНО!!! Участник, който не 
отговаря на някое от горните изисквания и минимални нива, ще бъде отстранен от 
участие в процедурата за възлагане на настоящата обществена поръчка. Забележка: 
При участие на обединения, които не са юридически лица, изискването се доказва от 
всеки участник в обединението, който ще извършва доставка съобразно 
разпределението на участието на лицата при изпълнение на дейностите, предвидено в 
договора за създаване на обединението. При участие на подизпълнители, същите 
следва да отговарят на горепосоченото изискване съобразно вида и дела от поръчката, 
който ще изпълняват. Доказване / Документи за удостоверяване Участникът попълва 
относимото поле в раздел В: Технически и професионални способности в Част IV: 
„Критерии за подбор“ от Единен европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП). 
Участникът, следва да представи описание на изпълнените от него услуги през 
определения от възложителя период с посочване на услугата (вид), сумите, датите 
(датите на документите за предаване и приемане на услугата, издадени от 
получателите или от компетентни органи, като например: приемо-предавателни 
протоколи, издадени от възложителя или други) и получателите на услугите 
(наименование на публичния или частен субект, възложил/поръчал изпълнението на 
услугата). Преди сключване на договор за обществена поръчка, за съответната 
обособена позиция на основание чл. 64, ал.1, т.2 от ЗОП, възложителят изисква от 
участника, определен за изпълнител, да представи Списък на услугите, които са 
идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, с посочване на 
стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които доказват извършената 
услуга. Документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП се 
представят от участника и при поискване в хода на процедурата – в случаите на чл. 67, 
ал. 5 от ЗОП. При подаване на оферта участниците попълват само съответния раздел в 
ЕЕДОП. Забележка: При участие на обединения, които не са юридически лица, 
съответствието с критериите за подбор, свързани с професионална компетентност и 
опит за изпълнение на поръчката, както и тези за регистрация, представяне на 
сертификат или друго условие, необходимо за изпълнение на поръчката, съгласно 
изискванията на нормативен или административен акт, се доказва от съответните 
членове на обединението съобразно разпределението на участието им в изпълнението 
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на дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението. Когато участник в 
процедурата е обединение от физически и/или юридически лица, той може да докаже 
изпълнението на критериите за подбор с капацитета на трети лица при спазване на 
условията по чл. 65, ал. 2 – 4 от ЗОП. Забележка: Съгласно чл. 65 от ЗОП участниците 
могат да се позоват на капацитета на трети лица, независимо от правната връзка между 
тях, по отношение на критериите, свързани с икономическото и финансовото състояние, 
техническите и професионалните способности. Когато участникът се позовава на 
капацитета на трети лица, той трябва да може да докаже, че ще разполага с техните 
ресурси, като представи документи за поетите от третите лица задължения. Третите 
лица трябва да отговарят на съответните критерии за подбор, за доказването на които 
участникът се позовава на техния капацитет и за тях да не са налице основанията за 
отстраняване от процедурата. Забележка: Възложителят може да изисква по всяко 
време след отварянето на офертите представяне на всички или част от документите, 
чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното провеждане на процедурата. Възложителят може да не приеме 
представено доказателство за технически и професионални способности, когато то 
произтича от лице, което има интерес, който може да води до облага по смисъла на чл. 
72 от Закона за противодействие на корупцията..

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодната 
оферта, определена въз основа на критерия за възлагане „НАЙ-НИСКА ЦЕНА“.
Kirjeldus: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодната 
оферта, определена въз основа на критерия за възлагане „НАЙ-НИСКА ЦЕНА“, като за 
целите на оценяването ще се вземе предвид стойността, посочена на ред 33, колона G 
от детайлното ценово предложение на участника, която стойност служи за целите на 
класиранетоV При еднаква предложена най-ниска цена от двама или повече допуснати 
участници, класирането се извършва чрез жребий.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/607022
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/607022
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 12/10/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 3 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 13/10/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei

https://app.eop.bg/today/607022
https://app.eop.bg/today/607022
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E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Съгласно чл. 197, ал.1, т.1 от ЗОП жалба може да 
се подава до Комисията за защита на конкуренцията с копие и до възложителя от всяко 
заинтересовано лице в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП - 
срещу решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на 
промени в условията по обявената процедура.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: ТЕРИТОРИАЛНО ПОДЕЛЕНИЕ - 
ДЪРЖАВНО ЛОВНО СТОПАНСТВО БАЛЧИК

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: ТЕРИТОРИАЛНО ПОДЕЛЕНИЕ - ДЪРЖАВНО ЛОВНО СТОПАНСТВО 
БАЛЧИК
Registreerimisnumber: 2016174120130
Postiaadress: ул. "Черно море" № 9
Linn: гр. Балчик
Sihtnumber: 9600
Riik – jaotus (NUTS): Добрич (BG332)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: инж. Александър Димитров Пенков
E-posti aadress: penkovaleksandar@gmail.com
Telefon: 0886365555
Internetiaadress: https://dlsbalchik.sidp.bg/
Hankija profiil: https://app.eop.bg/buyer/15950
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Registreerimisnumber: 000698612
Postiaadress: бул. Витоша № 18
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-posti aadress: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113

mailto:penkovaleksandar@gmail.com
https://dlsbalchik.sidp.bg/
https://app.eop.bg/buyer/15950
mailto:delovodstvo@cpc.bg
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Faks: +359 29807315
Internetiaadress: http://www.cpc.bg
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: ca6b1079-2a1e-4f4d-bc58-165993c24775  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 08/09/2026 16:24:03 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: bulgaaria keel
Teate avaldamise number: 624273-2026
ELT S väljaande number: 175/2026
Avaldamise kuupäev: 10/09/2026

http://www.cpc.bg
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